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Steuermäppchen für die Steuerperiode 2019 / Brochures fiscales pour la période fiscale 2019 

GEWINN- UND KAPITALSTEUERN DER JURISTISCHEN PERSONEN 
IMPÔTS SUR LE BÉNÉFICE ET LE CAPITAL DES PERSONNES MORALES 

Besteuerung der Holding- und Beteiligungsgesellschaften 
Imposition des sociétés holding et des sociétés de participation

Bund / 
Kan-
tone 

Steuer 
vom 
Betei-
ligungs-
gewinn 

Steuer vom Kapital 
Vom einbezahlten Grund- oder Stammkapital, den offenen und jenen stil-
len Reserven, die im Falle der ordentlichen Gewinnbesteuerung aus ver-

steuertem Gewinn gebildet worden wären 

Kanton Gemeinde 

einfache 
Steuer 

jährliches 
Vielfaches 

einfache 
Steuer 

jährliches 
Vielfaches 

Con-
fédéra-
tion / 
Can-
tons 

Impôt 
sur le 
bénéfice 
de parti-
cipation 

Impôt sur le capital 
Sur le capital-actions, ou le capital social libéré, les réserves ouvertes et 
la part des réserves latentes qui auraient été constituées au moyen de 

bénéfices imposés si l'impôt sur le bénéfice avait été prélevé 

Canton Commune 

impôt simple 
en ‰ 

multiple annuel impôt simple 
en ‰ 

multiple annuel 

Bund / ermäs-
sigt bis 
zu 100% 

- -  - - 

Conf. réduit 
jusqu’à 
100% 

- - - - 

ZH - 0,15 ja 1 ja 

BE - 0,05 - 0,20 nein 0,05 - 0,20 nein 

LU - 0,01 
mind. 500 Fr. 

nein - Anteil 

UR - 0,01 
mind. 500 Fr. 

ja - - 

SZ 2 - 0,025 
mind. 100 Fr. 

ja 1 ja 

1 1 Die Einwohnergemeinden erheben die Steuer in Prozenten der Kantonssteuer.
2 Anstelle der Gewinnsteuer wird eine Minimalsteuer entrichtet, wenn diese die berechnete Gewinn-

steuer übersteigt. Die Minimalsteuer wird nach den Eigenmitteln bemessen.
Die 1 Einwohnergemeinden erheben die Steuer in Prozenten der Kantonssteuer.  
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Bund / 
Kan-
tone 

Steuer 
vom 
Betei-
ligungs-
gewinn 

Steuer vom Kapital 
Vom einbezahlten Grund- oder Stammkapital, den offenen und jenen stil-
len Reserven, die im Falle der ordentlichen Gewinnbesteuerung aus ver-

steuertem Gewinn gebildet worden wären 

Kanton Gemeinde 

einfache 
Steuer 

jährliches 
Vielfaches 

einfache 
Steuer 

jährliches 
Vielfaches 

Con-
fédéra-
tion / 
Can-
tons 

Impôt 
sur le 
bénéfice 
de parti-
cipation 

Impôt sur le capital 
Sur le capital-actions, ou le capital social libéré, les réserves ouvertes et 
la part des réserves latentes qui auraient été constituées au moyen de 

bénéfices imposés si l'impôt sur le bénéfice avait été prélevé 

Canton Commune 

impôt simple 
en ‰ 

multiple annuel impôt simple 
en ‰ 

multiple annuel 

OW - 0,01 
mind. 500 Fr. 

nein - Anteil 

NW - 0,1 
mind. 500 Fr. 

nein - Anteil 

GL - 0,05 
mind. 500 Fr. 

nein - - 

ZG - 0,02 
mind. 250 Fr. 

ja 1 ja 

FR - 0,17 - 0,08 
mind. 170 Fr.  

oui 1 oui 

SO - 0,2 – 0,05 
mind. 200 Fr.  

nein 21 nein 

BS - 0,5 nein - Anteil 

BL - 0,1 
mind. 100 Fr.  

nein 0,1 
mind. 100 Fr. 

nein 

SH - 0,025 
mind. 100 Fr. 

ja 0,025 
mind. 100 Fr. 

ja 

AR - 0,15 
mind. 900 Fr. 

ja 3 Anteil 

AI - 0,05 
mind. 500 Fr. 

nein - Anteil 

SG - 0,01 
mind. 300 Fr 

ja - Anteil 

GR - 0,05 
mind. 300 Fr. 

nein - Anteil 

AG - 0,1 
mind. 500 Fr. 

ja - Anteil 

TG - 0,01 
mind. 300 Fr. 

ja 0,01 
mind. 300 Fr. 

ja 

1 1 Die Einwohnergemeinden erheben die Steuer in Prozenten der Kantonssteuer.
1 Les communes perçoivent l’impôt normalement en pour-cent de l’impôt cantonal. 

Die Einwohnergemeinden erheben die Steuer in Prozenten der Kantonssteuer.
3 Es wird ein fester Zuschlag des Vielfachen der einfachen Kantonssteuer auf dem Ertrag der Ge-

winn- und Kapitalsteuer erhoben.
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Bund / 
Kan-
tone 

Steuer 
vom 
Betei-
ligungs-
gewinn 

Steuer vom Kapital 
Vom einbezahlten Grund- oder Stammkapital, den offenen und jenen stil-
len Reserven, die im Falle der ordentlichen Gewinnbesteuerung aus ver-

steuertem Gewinn gebildet worden wären 

Kanton Gemeinde 

einfache 
Steuer 

jährliches 
Vielfaches 

einfache 
Steuer 

jährliches 
Vielfaches 

Con-
fédéra-
tion / 
Can-
tons 

Impôt 
sur le 
bénéfice 
de parti-
cipation 

Impôt sur le capital 
Sur le capital-actions, ou le capital social libéré, les réserves ouvertes et 
la part des réserves latentes qui auraient été constituées au moyen de 

bénéfices imposés si l'impôt sur le bénéfice avait été prélevé 

Canton Commune 

impôt simple 
en ‰ 

multiple annuel impôt simple 
en ‰ 

multiple annuel 

TI - 0,15 
minimum 500 Fr. 

non 0,15 oui 

VD -1 0,75 oui 0,75 oui 

VS - 0,1 
minimum 200 fr. 

non 0,1 non 

NE - 0,005 non 0,005 non 

GE 2 - 0,3 oui 0,3 oui 

JU - 0,15 – 0,05 
minimum 200 Fr. 

non 0,15 – 0,05 
minimum 200 Fr. 

non 

1 L’impôt sur le rendement des immeubles est 9%.
2 Les communes perçoivent l’impôt normalement en pour-cent de l’impôt cantonal.



Steuermäppchen für die Steuerperiode 2019 / Brochures fiscales pour la période fiscale 2019 

 

Holding-Beteiligung_de-fr  

 4/4 

 
 

Besteuerung der Beteiligungsgesellschaften 
Imposition et des sociétés de participation 

Bund / Kan-
tone 

Erforderliche Mindestbetei-
ligung 

Gewinnsteuer Kapitalsteuer 

Confédéra-
tion /  
Cantons 

Participation minimale 
nécessaire 

Impôt sur le 
bénéfice 

Impôt sur le capital 

Bund- 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt keine Steuer 
Conf. 10% ou 1 mio fr. réduit pas d'impôt 

ZH 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,75‰ 

BE 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,3‰ 

LU 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt - 

UR 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt - 

SZ 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,4‰; mindestens 100 Fr. 

OW 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 2,0‰; mindestens 500 Fr. 

NW 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,1‰; mindestens 500 Fr. 

GL 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 2,0‰ 

ZG 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,5‰ 

FR 10% ou 1 mio fr. réduit 1,6‰ 

SO 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,8‰  

BS 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 5,25‰ 

BL 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 1,0‰; mindestens 100 Fr. 

SH 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,5‰ (ermässigt) 

AR 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,1‰; mindestens 900 Fr. 

AI 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,5 ‰; mindestens 500 Fr. 

SG 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt ermässigt 1 

GR 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 2,3‰ bis    5 768 000 Fr. 
2,5‰ über 5 768 000 Fr. 

AG 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt ermässigt 1 

TG 10% oder 1 Mio Fr. ermässigt 0,3‰, mindestens 100 Fr. 

TI 10% ou 1 mio fr. réduit 1,5‰ 

VD 2 10% ou 1 mio fr. réduit 0,3‰  

VS 10% ou 1 mio fr. réduit 1,0‰ jusqu'à 500 000 fr., min. 200 fr. 
2,5‰ ab 500 001 fr. 

NE 10% ou 1 mio fr. réduit 2,5‰ 

GE 10% ou 1 mio fr. réduit 1,8‰ (sans bénéfice imposable 2,0‰) 

JU 10% ou 1 mio fr. réduit 0,75‰  

1 2 Die Steuer auf dem Eigenkapital ermässigt sich im Verhältnis der Beteiligung zu den gesamten Ak-
tiven.

2 L’impôt sur le bénéfice sera imputé sur l’impôt sur le capital.


